
 

 

 

ODELJAK  9:  AGENTI IGRAČA 
 

 OPŠTA PITANJA 
 
292. Ovim odredbama definišu se aktivnosti  agenata  licenciranih od strane FIBA (u daljem 

tekstu „FIBA Licencirani Agenti“). U daljem tekstu  igrači i treneri će u ovom odeljku 
biti pod zajedničkim nazivom „ Igrači“.  

 
293. Svaka nacionalna federacija može doneti svoje propise kojima reguliše rad agenta 

Igrača koji će posredovati u domaćim prelascima igrača . Ti propisi : 
 

a. Moraju  biti odobreni od strane FIBA; i  
b. Moraju  poštovati  principe navedene u ovom Odeljku; i 
c. Stupaju na snagu tek nakon pisanog odobrenja od strane FIBA. 
 
Nacionalne federacije koje  sačine spostvene propise , u obavezi su da organizuju 
sistem  ličnih intervjua isti kako je dato u ovim Propisima  (vidi član 3-305) Izuzetci 
moraju biti odobreni od FIBA. U slučaju da nacionalni propisi nisu u saglasnosti sa FIBA 
Propisima, primenjiivaće se ove druge. 
  

294. U kontekstu međunarodnih prelazaka: 
 

a. Klubovi i Igrači neće koristiti usluge bilo kog agenta koji nije FIBA Licencirani 
Agent, i neće učestvovati u međunarodnom prelasku ako znaju ili bi trebalo da 
znaju da druga strana koristi usluge agenta koji nije FIBA Licencirani Agent. 

b. Nacionalne Federacije u postupku traženja “letter of clearance” će obezbediti da 
agent koji zastupa igrača u tom postupku bude FIBA Licencirani Agent. U sumnji i 
bez ograničenja, to će predstavljati prekršaj Nacionalne Federacije ako u postupku 
međunarodnog prelaska učestvuje NE-FIBA Licencirani Agent (vidi član 3-296) i 

c. Nepoštovanje člana 3-294 a. i 3-294 b.u príncipu će biti Administrativni prekršaj, 
ali prema okolnostima slučaja, FIBA može to smatrati i Disciplinskim prekršajem 
(vidi članove 1-161 i 171). 

 
295.     FIBA Licencirani Agenti, klubovi, Igrači i Nacionalne federacije moraju uvek da poštuju 

svoje obaveze date u ovom Odeljku. Nacionalnim pravom se mogu predvideti 
restriktivniji propisi od onih predviđenih u ovom Odeljku. Kako bi se izbegla svaka 
sumnja, bilo koje kršenje propisa datih u ovom Odeljku, podleže mogućim sankcijama 
ovde predviđenim, ali i onim datim u Knjizi 1, Odeljak 6. 

 
296.  Kada je zatražen međunarodni prelazak Igrača, klub treba da dostavi svojoj 

Nacionalnoj federaciji ime agenta, licenciranog ili ne, koji učestvuje u prelasku, kao i 
kopiju ugovora na osnovu kojeg taj agent pruža svoje usluge (mi ih u ovom Odeljku  
nazivamo “Ugovori sa Agentom”). Nacionalne federacije moraju da navedu ime i 
prezime agenta kad traže “letter of clearance”. Propust Nacionalne Federacije da 
navede ime agenta smatraće se Administrativni prekršajem. 

 
297.   FIBA Licencirani Agenti, klubovi, Igrači i Nacionalne federacije su u obavezi , da na 

zahtev FIBA dostve dodatne informacije u vezi sa ugovornim obavezama za pružene 
usluge agenta (licenciranog ili ne) i sva izvršena ili buduća plaćanja, a u vezi tih 



obaveza i usluga. FIBA Licencirani Agenti, klubovi i Igrači će se sami pobrinuti da tom 
prilikom ne objave neku od svojih budućih međusobnih obaveza. 

 
SUKOB INTERESA 

 
298. FIBA Licencirani Agenti će izbegavati sukob interesa. Ukoliko postoji bilo kakav sukob 

interesa, FIBA Licencirani Agent će to saopštiti klijentu i odmah ga razrešiti. FIBA 
Licencirani Agenti (i pravno lice odnosno firma preko koje posluje) svakako neće: 

           
a) Zastupati ili davati savete više nego jednoj strani u tom odnosu; ili 
b) Prihvatiti plaćanje za svoje usluge od drugog, osim od svog klijenta; ili 
c) Zastupati ili savetovati klub u međusobnom odnosu ako je taj FIBA Licencirani 

Agent (ili pravno lice odnosno firma preko koje posluje) u ugovornom odnosu sa 
Igračem tog kluba; ili 

d) Direktno ili indirektno koristi treću stranu kako bi izbegao zabrane date u 
prethodnim tačkama. Klijent može da se pisanim putem saglasi da se preko treće 
strane obezbedi plaćanje njegovom  FIBA Licenciranom Agentu u njegovo ime. 
Kako bi se izbegla svaka sumnja, plaćanje u ime klijenta u pravnom i finansijskom 
smislu, klijent ostaje dužan Agentu do potpune isplate dugovanog. 

 
299. Igrači i klubovi ne treba da učestvuju u bilo kakvom odnosu ili plaćanju ukoliko su znali 

ili su morali znati da agent, licenciran ili ne, učestvuje u toj odnosu ili plaćanju , kršeći  
član 3-298. 

 
300. FIBA Licencirani Agenti ili osoba koja je podnela zahtev da postane FIBA Licencirani 

Agent ( u nastavku Odeljka ćemo ga zvati “Kantdidat”) neće ni pod kojim uslovima biti 
zaposlenili na drugi način lično ili preko trećih lica povezan sa FIBA, Fiba Zonama, 
Nacionalnim federacijama, klubovima ili organizacijama učlanjenim ili povezanim sa 
navedenim entitetima, kao što su lige ili udruženja igrača. Kako bi se izbegla svaka 
sumnja, reprezentativac ili igrač kluba smatra se lično povezanim sa Nacionalnom 
federacijom ili klubom / dokle god je reprezentativac i igrač/ 

  
 

IZDAVANJE LICENCE 
 
301. Kandidat podnosi FIBA na Standarnom  obrascu prijave  koja je sačinjena u tu svrhu.  
 
302. FIBA će od kandidata zahtevati da dostavi potvrdu da dobro posluje,i svakakao  

potvrdu  o nekažnjavanju.  
 
303. Za licencu se mogu prijaviti samo pojedinici.  Prijave  od  pravnih lica ili firmi  se ne 

primaju, ali  pojedinci  koji  su  dobili licencu  mogu  poslovati preko  pravnog lica ili  
firmi, pod uslovom da nosilac licence ostaje lično odgovoran prema FIBA.  

 
304. Prijava može biti odbijena ukoliko kandidat ne posluje dobro,a posebno ukoliko ima 

krivični dosije, ili ne uživa ugled koji je potreban.   
 
305. Ako je Kandidatova prijava u skladu sa članovima od 3-301 do 3-304, FIBA će pozvati 

Kandidata na intervju i test (vidi član 3-306) osim ako ovo ne bude drugačije određeno 
od strane Generalnog sekretara FIBA u pojedinom slučaju. Advokati u zemljama 
stalnog boravka, ne moraju da idu na intervju ili da polažu test da bi postali FIBA 



Licencirani Agenti, ali moraju da ispune ostale zahteve(uključujući i plaćanje takse za 
agente). 

 
306.  Intervju i test su predviđeni kako bi se FIBA uverila da li Kandidat: 
          a) ima potrebna znanja iz oblast košarkaških propisa (statuti i propisi FIBA, FIBA Zonei 

i Nacionalne federacije na čijoj teritoriji Knadidat ima prebivalište) 
          b) ukupno gledano , može se smatrati sposobnim i podobnim da savetuje Igrača ili 

klub, ako zatraže Kandidatove usluge.  
 
307. FIBA može naplatiti troškove i/ili taksu za intervju i test.To će biti na teret  Kandidata. 
 
308.  U roku od trideset  (30) dana od dana intervjua i testa, FIBA će obavestiti  kandidata  

da li ispunjava  uslove iz gore navednog  člana 3-306. 
 
309. Ukoliko uslovi  iz člana 3-306 nisu ispunjeni, prijava će biti odbijena, odnosno revidirana 

pod uslovima  datim u članu 3-305. Ukoliko su se stekli uslovi iz člana 3-306 , odnosno 
člana 3-305, FIBA će izdati licencu Kandidatu i o tome obavestiti nadležnu FIBA Zonu. 
Po prijemu licence, Kandidat postaje FIBA Licencirani Agent. Licenca je isključivo lična 
i neprenosiva. 

 
310. FIBA može naplatiti godišnju članarinu za licencu, čiji iznos ne prelazi iznos predviđen 

članom 3-342.  
 
311. Ukoliko Nacionalna federacija zemlje u kojoj kandidat ima prebivalište propiše ili je 

donela propise koje se odnose na Agenta igrača , tada Agent dostavlja FIBA  dokaz da 
je nosilac važeće nacionalne licence, pod uslovom da su ti propisi Nacionalne federacije  
odobreni od strane FIBA u smislu člana 3-294. 

 
312. FIBA će na svom website objaviti listu FIBA Licenciranhi Agenata i njihovih klijenata 

(klubova i igrača).Svaki  FIBA Licencirani Agent će ažurirati listu svojih klijenata odmah 
ili najkasnije u roku od sedam (7) dana od dana angažovanja od strane klijenta ili 
raskida ugovora sa klijentom. 

 
 

ODRŽAVANJE LICENCE VAŽEĆOM 
 
313. FIBA Licencirani Agent će pohađati sve seminare koje organizuje FIBA kako bi bio 

informisan o razvoju i novinama u aktivnostima Agenata. FIBA može od Agenta  
zatražiti  da  dokaže da još uvek ispunjava uslove za  izdatu  licencu.. 

 
314. Da bi zadržao licencu, FIBA Licencirani Agent mora da plaća godišnju članarinu  

predviđenu članom 3-342. 
 
315. FIBA Licencirani Agent koji prekine svoje aktivnosti će odmah o tome da obavesti FIBA. 

FIBA će objaviti na svom website ime svakog (bivšeg) FIBA Licenciranog Agenta koji 
je prekinuo svoje aktivnostii i povući mu licencu. Bivši FIBA Licencirani Agent čija je 
licencia povučena , će o tome obavestiti svoje klijente. 

 
PRAVA AGENATA 

 
316. FIBA Licencirani Agent stiče sledeća prava: 

a. da bude na FIBA Listi na website prezentovan sa svojim klijentima; 



b. da se smatra da je FIBA Licencirani Agent; 
c. da zastupa bilo kog igrača ili klub u pregovorima i/ili zaključi  ugovor u njihovo ime, 

i uvek vodi računa o zabrani sukoda interesa (član 3-298);  
d. da upravlja poslovima igrača ili kluba kao FIBA Licencirani Agent, i uvek vodi računa 

o zabrani sukoda interesa (član 3-298); 
e. da podnese zahtev u vezi poštovanja Odluke FIBA BAT (član 3-337). Kako bi se 

izbegla svaka sumnja, FIBA neće prihvatiti takav zahtev (i) od Nelicenciranog 
Agenta, čak iako ga podnosi za drugog, kao što su klijenti, ili (ii) je u pitanju zahtev 
Nelicenciranog Agenta, bez obzira ko ga podnosi.  

 
 

DUŽNOSTI AGENATA 
 
317. Pored obaveza datih u ovom Odeljku, FIBA Licencirani Agenti će imati i sledeće 

dužnosti: 
a. da u svakom trenutku postupa u skladu sa statutima i propisima FIBA, FIBA Zone, 

Nacionalne federacije i uvek vodi računa o nadležnom pravu;  
b. da bude siguran da svaka transakcija i plaćanje u kojoj učestvuje bude u skladu sa 

ovim Propisima;.  
c. da u svim pregovorima FIBA Licenciranog Agenta u ime i za račun klijenta, 

prezentuje Punomoćje na zahtev druge strane ili FIBA; 
d. da nikada ne stupa u kontakt sa igračem  koji  ima  ugovor sa klubom sa ciljem da 

ga ubedi da prekrši ugovor  ili  da ne poštuje prava i obaveza navedena u tom 
ugovoru; 

e. da nikada ne kontaktira igrača, naročito igrača mlađeg od osamanest (18) godina, 
tokom održavanja kampovima ili takmičenja; 

f. da traži da sazna od klijenta sve započete , a nerešene sporove ili moguće parnice 
po prethodnom Ugovoru sa Agentom, kao i da obavesti klijenta da će morati da 
poštuje sve obaveze preuzete po prethodnom Ugovoru sa Agentom; 

g. da upozna svakog klijenta sa odredbama FIBA Internih Propisima, posebno u vezi   
podobnosti za registraciju igrača, nacionlanog statusa, međunarodnim prelascima, 
agentima, anti-dopingu i opasnostima u slučaju nameštanja utakmica ; 

h. da svakog klijenta zastupa u dobroj veri i da u svim pregovorima u vezi klijenta 
pokaže integritet i nastupa transparentno , a između ostalog da ga obavestiti o 
svakoj pojedinoj  i/ili svim  aktivnostima  koje preduzima u njegovo ime ; 

i. da pregovara o odredbama i uslovima  iz ponude u dogovoru sa klijentom i da ga 
upozna sa mogućim obavezama u ponuđenom angažamanu, kao što su isplate  
zarada, način ispunjavanja igračkih obaveza, radni uslovi, itd.. 

j. da učini sve da obezbedi da Ugovor Igrača obuhvati najvažnije stavke predložene 
od strane FIBA (Aneks 2, Knjige 3) 

k. da obezbedi da  klijent lično potpiše ugovor  koji je dogovoren u njegovo ime ; 
l. da prizna i podrži pravo svog klijenta da odbije bilo koji angažman ili ponuđeni 

prelazak; 
m. da ima kancelariju, telefon, e-mail adresu i druga sredstva komunikacije,i ostale 

uslove koji se smatraju potrebnim, kako bi bio razumno dostupn za efiksano i 
uspešno vođenje poslova FIBA Licenciranog Agenta; 

n. da nikada ne raskida, ne podstiče na raskid ugovora ili učestvuje u raskidu  ugovora 
Igrača  zbog  ne isplaćene  agentske provizije 

o. da nikada ne savetuje ili sprečava Igrača da se odazove na poziv za nastup u 
reprezentaciji. 

 
 



UGOVORI SA AGENTIMA 
 

318. FIBA Licencirani Agent može zastupati klijenata odnosno upravljati njegovim poslovima  
pod uslovima datim  u članu 3-316 samo ako je sačinjen pisani Ugovor sa Agentom sa 
dotičnim klijentom. 

 
319. FIBA Licencirani Agent će koristiti, ako je moguće, “master” ugovor FIBA Licenciranog 

Agenta i igrača i klubova kako je predloženo od FIBA (Aneks 1, Knjiga 3). 
 
320. Ugovor sa Agentom se sklapa na period maksimalno dve (2) godine,  ali može biti 

obnovljen sklapanjem  novog ugovora u pisanoj formi. Svaki Ugovor sa Agentom će 
ugovornim stranama omogućiti pravo na raskid ugovora u roku od trideset (30) dana 
od dana pisanog obaveštenje o raskidu. 

 
321. Ugovor sa Agentom neće  predvideti naknadu za usluge u vezi ugovora Igrača koje 

prelaze deset (10) posto vrednosti od iznosa ugovora koji ima Igrač. 
 
 

SANKCIONISANJE  AGENATA 
 
322. Ukoliko bi FIBA Licencirani Agent prekršio neku odredbu datu u ovom Odeljku, FIBA 

može, pored kazni navedenih u Knjizi 1, Odeljak 6, povući licencu FIBA Licenciranom 
Agentu. Povlačenje te licence će biti objavljeno. 

 
SANKSIONISANJE IGARAČ 

 
323. U slučaju da Igrač prekrši neku od odredaba datih u ovom Odeljku, FIBA može pored 

ili umesto kazni navedenih u Knjizi 1, Odeljak 6, izreći zabranu međunarodnih prelazaka 
igrača.  

 
SANKCIONISANJE KLUBOVA 

 
324. Ukoliko klub prekrši bilo koju odredbudatu u ovom Odelku, FIBA može pored ili 

umesto kazni navedenih u Knjizi 1, Odeljak 6, da izrekne sankcije za klub:  
 

a. zabranu klubu da učestvuje u domaćim i/ili međuanrodnim prelascima; 
i /ili 

b. zabrani sve domaće i/ili  međunarodne košarkaške aktivnosti.  
 

 
ŽALBE 

 
325. Žalba na odluku FIBA donetu na osnovu ovih Propisa podnosi se FIBA Žalbenom Panelu 

u skladu sa FIBA Internim Propisima koji govore o žalbi (Knjiga 1, Odeljak 8). 


